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AFSNIT VII 

Eksekutivkomitéen 

Artikel 131 

1. Der nedsættes en eksekutivkomité med 
henblik på anvendelsen af denne konvention. 

2. Med forbehold af de særlige beføjelser, 
der tillægges Eksekutivkomitéen ved denne 
konvention, er dens overordnede opgave at 
sikre en korrekt anvendelse af konventionen. 

Artikel 132 

1. Alle de kontraherende parter har ét sæde i 
Eksekutivkomitéen. De kontraherende parter 
repræsenteres i komitéen af en minister med 
ansvar for gennemførelsen af denne konven- 
tion; denne kan om nødvendigt lade sig bistå 
af sagkyndige, der kan deltage i drøftelserne. 

2. Eksekutivkomitéen træffer afgørelser med 
enstemmighed. Den fastsætter selv sine ar- 
bejdsmetoder og kan i den forbindelse vedta- 
ge, at beslutninger kan træffes ved skriftlig 
procedure. 

3. Efter anmodning fra en kontraherende 
parts repræsentant kan den endelige afgørelse 
om forslag, som Eksekutivkomitéen har taget 
stilling til, udsættes i højst to måneder, efter at 
forslaget er fremsat. 

4. Eksekutivkomitéen kan med henblik på 
forberedelse af afgørelser eller andre opgaver 
nedsætte arbejdsgrupper bestående af repræ- 
sentanter for de kontraherende parters myn- 
digheder. 

Artikel 133 

Eksekutivkomitéens møder holdes på skift 
på de forskellige kontraherende parters områ- 
der. Komitéen holder møde, så ofte det er nød- 
vendigt for at varetage dens opgaver. 

AFSNIT VIII 

Afsluttende bestemmelser 

Artikel 134 

Denne konventions bestemmelser finder 
kun anvehdelse i det omfang, de er forenelige 
med fællesskabsretten. 

Artikel 135 

Konventionens bestemmelser finder anven- 
delse med forbehold af bestemmelserne i 
Geneve-konventionen af 28. juli 1951 om flygt- 
ninges retsstilling, som ændret ved New York- 
protokollen af 31. januar 1967. 

Artikel 136 

I. En kontraherende part, der har til hensigt 
at føre forhandlinger med et tredjeland om 
grænsekontrol, underretter i god tid de øvrige 
kontraherende parter herom. 

2. En kontraherende part må ikke indgå af- 
taler om forenkling eller ophævelse af grænse- 
kontrollen med en eller flere tredjelande uden 
forudgående samtykke fra de øvrige kontrahe- 
rende parter, hvilket dog ikke berører De Eu- 
ropæiske Fællesskabers medlemsstaters ret til 
at indgå sådanne aftaler i fællesskab. 

3. Stk. 2 finder ikke anvendelse på aftaler 
om mindre grænsetrafik, for så vidt sådanne 
aftaler overholder de undtagelser og betingel- 
ser, som er fastsat i artikel 3, stk. 1. 

Artikel 137 

Der kan ikke tages forbehold med hensyn til 
denne konvention, dog med undtagelse af for- 
beholdene som nævnt i artikel 60. 

Artikel 138 

Bestemmelserne i denne konvention finder 
for Den Franske Republiks vedkommende 
kun anvendelse på Den Franske Republiks eu- 
ropæiske område. 

Bestemmelserne i denne konvention finder 
for Kongeriget Nederlandenes vedkommende 
kun anvendelse på det område, der er belig- 
gende i Europa. 

Artikel 139 

1. Denne konvention skal ratificeres, god- 
kendes eller accepteres. Ratifikations-, god- 
kendelses- eller acceptinstrumenterne depone- 
res hos Storhertugdømmet Luxembourgs rege- 
ring, som giver alle kontraherende parter med- 
delelse om deponeringen. 

2. Denne konvention træder i kraft den før- 
ste dag i den anden måned, der følger efter de- 


